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The amora Rav Acha Bar Ya’akov was one of Rav 
Huna’s students. He lived in the city of Papunia, 
close to Pumbedita, and taught Torah in numerous 
places. The Talmud recounts the greatness 
and righteousness of Rav Acha Bar Ya’akov. 
He went to study Torah with Abaye. In the city 
where Abaye lived, there was a beit midrash 
which everyone was scared to enter because 
people feared that a harmful demon resided there. 
Abaye, who was aware of his great piety, sought 
to arrange for Rav Acha bar Ya’akov to sleep in 
this beit midrash. Indeed, when he arrived at the 
beit midrash, Rav Acha Bar Ya’akov prayed for 
the demon's death. And that is what happened. 
Then the fear dissipated and danger passed from the place.

בס"ד

Daf Yomi For Us
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הָיהָ יעַקֲֹב  בּרַ  אחַָא  רַב   הָאמֲוֹרָא 
 מִתַּלמְִידָיו שֶׁל רַב הוּנאָ. הוּא הִתְגּוֹרֵר
לפְוּמְבּדְִיתָא הַסּמְוּכהָ  פּפַּוּניְאָ   בּעָיִר 
מְסַפּרֶ הַתַּלמְוּד  בּרַָבּיִם.   ולְמִֵּד תּוֹרָה 
 עלַ גּדְַלוּתוֹ ועְלַ צדְִקוּתוֹ שֶׁל רַב אַחָא
הָלךְַ יעַקֲֹב  בּרַ  אחַָא  רַב  יעַקֲֹב:   בַּר 
 ללִמְֹד תּוֹרָה אצֵלֶ אבַּיַּיֵ. בּעְיִרוֹ שֶׁל אבַּיַּיֵ
להְִכּנָסֵ ירְָאוּ  שֶׁהַכֹּל  מִדְרָשׁ  בּיֵת   הָיהָ 
ם שָׁ ישֵּׁ  שֶׁ שׁוּ  חָשְׁ ים  אנֲשִָׁ שֶׁ מִפּנְיֵ   אלֵיָו 
 שֵׁד מַזּיִק. אבַּיַּיֵ שֶׁיּדַָע עלַ גֹּדֶל חֲסיִדוּתוֹ
לסְדֵַּר בּקִֵּשׁ  יעַקֲֹב  בּרַ  אחַָא  רַב   שֶׁל 
 שֶׁרַב אחַָא בּרַ יעַקֲֹב ילָוּן בּבְיֵת מִדְרָשׁ
רַב הִתְפּלַּלֵ  לשְָׁם  בּהְַגּיִעוֹ  ואְכָןֵ   זהֶ, 
וכְךְָ ימָוּת,  שֶׁהַמַּזּיִק  יעַקֲֹב  בַּר   אַחָא 

שׁ ועְבָרְָה הַסכַּנָּהָ מֵהַמָקּוֹם. אכָןֵ קָרָה, וחְָלףַ הַחֲשָׁ
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Every person should treat others with respect. Moreover, it is 
certainly prohibited to humiliate, insult, or hurt anyone. A beit din 
(court of law) will punish an individual who disgraces another by imposing 
excommunication on them. If someone severely disparages a Jew 
and robs them of their dignity, the offender deserves to be insulted 
and in turn excommunicated. 

What is nidui (excommunication)? A beit din makes a declaration 
that the person who transgressed is excommunicated. As soon 
as they declare that a person is an outcast, it is prohibited to sit 
within four amot (approximately 6 feet 8 inches) of them, they may not be 
counted in a minyan, cannot be invited to join in the communal recitation of 
Birkat HaMazon (grace after meals), or asked to fulfill other various public 
rituals. The outcast themself should behave as if they are in mourning. The 
outcast is prohibited from washing their hair or clothes.

וכְמַּוּבָן בְּכבָוֹד,  בַּזּוּלתַ  לנִהְֹג  צרִָיךְ  אָדָם   כל 
בְּאִישׁ. ולְפִגְֹעַ  להְַעלֲיִב  לבְַזּוֹת,   שֶׁאָסוּר 
וּמְנדִַּים הַמְבזַּהֶ  אתֶ  מַענֲיִשִׁים  דִּין   בּיֵת 

בּיִהוּדִי מְזלַזְלֵ  הוּא  אםִ  כּיִ   אוֹתוֹ. 
לוֹ רָאוּי  חֲמוּרָה,  כּהֹ   בּצְוּרָה 

אוֹתוֹ. מְנדִַּים  וּלפְיִכךְָ  בּוֹ  שֶׁיּזְלַזְלְוּ 

 מַהוּ נדִּוּי? בֵּית דִּין מַכרְִיזיִם שֶׁהָאִישׁ,
 שֶׁעבַָר עבֲֵרָה, מְנדֶֻּה. בָּרֶגעַ שֶׁהִכרְִיזוּ
בְּתוֹךְ לשֶָׁבֶת  אָסוּר  מְנדֶֻּה,   שֶׁהוּא 

 אַרְבַּע אַמּוֹתָיו שֶׁל הַמְּנדֶֻּה, איֵן מְצרְָפיִם אוֹתוֹ
ועְוֹד הַמָּזוֹן,  בִּרְכּתַ  אִתּוֹ  מְזמְַּניִם  איֵן  ןָ,   למְִניְ
להְִתְנהֵַג צרִָיךְ  עצַמְוֹ  הַמְּנדֶֻּה   הֲלכָוֹת שׁוֹנוֹת. 
ואְָסוּר  כּאְִלּוּ שֶׁהוּא אָבֵל. אָסוּר לוֹ להְִסְתַּפּרֵ 

לוֹ לכְבֵַּס אתֶ בְּגדָָיו.

Daf 28: GUARDING THE DIGNITY OF FELLOW JEWS רָאֵל שְׂ ל אָדָם מִיִּ כְבוֹדוֹ שֶׁ ף כ׳׳ח: זְהִירותּ בִּ דַּ

Daf 29: RAV ACHA BAR YA’AKOV ר יַעֲקֹב ף כ׳׳ט: רַב אַחָא בַּ דַּ

 בית התלמוד הישראלי
 מאחלל לכל בית ישראל
שנה טובה ומתוקה!
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Dama Ben Netina was a non-Jew from Ashkelon who possessed precious 
stones suitable for the efod (vest) of the kohen gadol 
(high priest). The chachamim asked to purchase 
the stones from Dama for a significant sum of 
money. However, Dama refused to make the 
sale, because the key to the box containing the 
stones was located under his sleeping father’s 
head and Dama did not want to wake his father.

As a reward for his kindness and the honor he 
accorded his father, Dama’s merited the birth of a 
parah adumah (red heifer) among his herd. This was 
very fortunate, as the red heifer is rare and much sought after. By selling it, 
Dama could earn a significant amount of money. Yet, when the chachamim 
came to acquire the parah adumah, Dama said to them: “I know you have 
a profound need for this animal to be able to sprinkle the water of the parah 
adumah to ritually cleanse individuals suffering from tum’at meht (ritual 
impurity imparted by a corpse). Accordingly, I know that I could demand 
a tremendous sum of money for this animal. However, I only ask for the 
amount of money I lost last year, when I did not sell the onyx stone to 
you.” Following this story, the Gemara says that if a non-Jew, who is not 
obligated to fulfill the mitzvah of kibbud av v’em merited such a significant 
reward, it stands to reason that Jews, who are obligated to fulfill this 
mitzvah, would receive an even more substantial reward.

On this daf, the Talmud illustrates, by way of allegory, the importance 
of studying Torah. Its moral message is that Torah study has the 
power to help resist the temptations and tricks of the yetzer hara, evil 
inclination. There was once a man who severely struck his son. After that, 
the father brought a bandage and placed it on the location of the injury 
and said to his son: “As long as this bandage is placed over the site of the 
injury, you can behave normally without fear. But if 
you take off the bandage, then there is a fear the 
wound will begin to show signs of infection.”

The parallel lesson from this story is that God 
said to B’nei Yisrael: “I gave you an ‘affliction,’ 
which is the yetzer hara. However, I also 
gave you the bandage, which is Torah study. 
Anyone who engages in Torah study need not 
fear that the yetzer hara will overcome them and lead them astray in 
transgression. But one who removes the bandage on their own and 
does not engage in Torah study should fear profoundly, lest the yetzer 
hara overpower them.

ל ונְמְִשָׁ ל  מָשָׁ ל  שֶׁ בדְֶּרֶךְ  מַמְחיִשׁ  זהֶ  בדְַּף   הַתַלּמְוּד 
ל למִּוּד זהֶ לסְַיעֵַּ יבוּת למִּוּד הַתּוֹרָה, וכְוֹחוֹ שֶׁ  אתֶ חֲשִׁ
ל הַיּצֵרֶ הָרָע.  מַעשֲֶׂה  לעַמֲֹד בִפּנְיֵ נסְִיוֹנוֹת ותְַחבְּוּלוֹת שֶׁ
 בּאְדָָם שֶׁהִכּהָ אתֶ בּנְוֹ מַכּהָ נמְִרֶצתֶ, ואְחַרַ כּךְָ הבֵיִא האָבָ
 תַּחבְּשֶֹׁת והְנִּיִחַ אוֹתָהּ עלַ מְקוֹם המַַּכּהָ ואְמַָר לבִנְוֹ: כּלָ

 עוֹד הַתַּחבְּשֶֹׁת הַזּוֹ תִּהיְהֶ מֻנּחַתַ עלַ מְקוֹם המַַּכּהָ,
 אתַָּה יכָוֹל להְִתְנהַגֵ כּרָָגיִל בּלְיִ לחֲַשֹׁשׁ. אבֲלָ אםִ
המַַּכּהָ כּיִ  שׁ  חֲשָׁ ישֵׁ  אזֲיַ  הַתַּחבְּשֶֹׁת  אתֶ   תּוֹרִיד 

תַּתְחִיל להְַעלֲוֹת מֻגלְהָ.

לבְִניֵ אָמַר  הַקָּב”ה  שֶׁ הוּא  זהֶ  לסְִפּוּר  ל  ִּמְשָׁ  הַנ
הַיּצֵרֶ הִיא  הֲלאֹ  ‘מַכּהָ’,  לָכםֶ  נתַָתִּי   ישְִׂרָאלֵ: 
שֶׁהִיא תַּחְבֹּשֶׁת,  לָכםֶ  נתַָתִּי  גּםַ  אַךְ   הָרָע. 

 לִמּוּד הַתּוֹרָה. כּלָ הָעוֹסֵק בַּתּוֹרָה איֵנוֹ צרִָיךְ לחֲַשֹׁשׁ
 שֶׁהַיּצֵרֶ הָרָע יתְִגּבֵַּר עלָיָו ויְכַשְִׁיל אוֹתוֹ בַּעבֲֵרָה. אֲבָל
בְּלמִּוּד עוֹסֵק  ואְיֵנוֹ  הַתַּחְבֹּשֶׁת  אתֶ  מֵעצַמְוֹ   הַמֵּסִיר 

תּוֹרָה - יחֲַשֹׁשׁ בְּיוֹתֵר שֶׁמָּא יכַשְִׁילנֶּוּ הַיּצֵרֶ הָרָע.

Daf 30: THE IMPORTANCE OF TORAH STUDY יבוּת לִמּוּד הַתּוֹרָה ף ל׳: חֲשִׁ דַּ

Daf 31: THE MITZVAH OF HONORING YOUR FATHER & MOTHER בּוּד אָב וָאֵם ף ל׳׳א: מִצְוַת כִּ דַּ

בְּאַשְׁקְלוֹן שֶׁהִתְגּוֹרֵר  דָּמָא,  בְּשֵׁם  בְּנכָרְִי   מַעשֲֶׂה 
 וּבִרְשׁוּתוֹ הָיוּ אַבְניֵ שֹׁהַם הַמַּתְאִימִים לבְֶגדֶ
בִּקְּשׁוּ חֲכמִָים  הַגּדָוֹל.  הַכֹּהֵן  שֶׁל   הָאפֵוֹד 
עצָוּם, בִּסְכוּם  הָאֲבָניִם  אתֶ  מִמֶּנּוּ   לקְִנוֹת 
מַנעְוּל, תַּחַת  נעְוּלִים  הָיוּ  הָאֲבָניִם   אַךְ 
שֶׁל לְרֹאשׁוֹ  מִתַּחַת  הָיהָ  שֶׁלּוֹ   שֶׁהַמַּפְתֵּחַ 
לאֹ כּךְָ  מִפְּניֵ  דָּמָא.  שֶׁל  אָבִיו   -  ‘נתְִינהָ’ 
לאֹ והְוּא  אָבִיו  אֶת  לְהָעיִר  דָּמָא   הִסְכּיִם 

מָכרַ אֶת הָאֲבָניִם הַיקְָרוֹת.

דָּמָא זכָהָ  אבָיִו  אתֶ  שֶׁכּבִּדֵ  כּךְָ  עלַ   כּשְָׂכרָ 
 שֶׁכּעַבֲֹר שָׁנהָ נוֹלדְָה לוֹ פּרָָה אדֲֻמָּה כּלָיִל. הָיהָ זהֶ דָּברָ
מִמֶּנּוּ לבְקֵַּשׁ  ישְִׂרָאלֵ  חַכמְֵי  בּאָוּ  כּאַשֲֶׁר  בּיְוֹתֵר.   נדִָיר 
 לקְִנוֹת אתֶ הַפּרָָה הָאדֲֻמָּה, הוּא אמַָר להֶָם: אנֲיִ יוֹדֵעַ
 שֶׁאתֶַּם זקְוּקִים להָּ בּיְוֹתֵר כּדְֵי להְַזּוֹת מֵי פּרָָה אדֲֻמָּה
לבְקֵַּשׁ שֶׁבּאְפֶשְָׁרוּתִי  יוֹדֵעַ  אנֲיִ  ולְכָןֵ  מֵת,  טְמֵאיֵ   עלַ 
 מִכּםֶ סכְוּם עצָוּם, אךְַ איֵניִ מְבַקֵּשׁ אלֶּאָ אתֶ הַסְּכוּם
 שֶׁהִפסְַדְתִּי בַּשָּׁנהָ שֶׁעבְָרָה, כּשְֶׁלּאֹ מָכרְַתִּי לכָםֶ אתֶ
 אַבְניֵ הַשֹּׁהַם. לאְחַַר שֶׁהַתלמוד מביִא מַעשֲֶׂה זהֶ הוא
 אוֹמֶר: אםִ נכָרְִי שֶׁאיֵנוֹ מְצוֻּהֶ בּמְִצוְתַ כּבִּוּד אבָ ואָםֵ זכָהָ
 לשְָׂכרָ כֹּה רַב, אנָוּ הַיּהְוּדִים שֶׁנּצִטְַוּיִנוּ בּמְִצוְהָ זוֹ, עלַ

אחַַת כּמַָּה וכְמַָּה נזִכְּהֶ לשְָׂכרָ גּדָוֹל ורַָב.
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The Torah commands us to respect a person who 
is a talmid chacham (Torah scholar). Therefore, 
when a talmid chacham passes within four 
cubits, a person should stand in their 
honor. Regarding the question of a student 
who studies in a yeshiva, and whose rabbi 
passes by regularly throughout the day, 
going back and forth, is it necessary to 
stand up every time out of respect for 
the Rabbi? The Talmud responds that 
a student is not required to get up every 
time, but rather, twice a day: once in the 
morning and once in the evening.

Once there was a man whose father asked him to run an errand 
for him. The man wanted to set out promptly, feeling joyously 
privileged to fulfill the mitzvah of kibbud Av (honoring one’s 
father). Then, behold, through the window, 
the man saw a group gathering for a 
funeral procession. He stood uncertain 
of what to do. On the one hand, he 
has a mitzvah mission to honor his 
father. On the other hand, it is also 
a mitzvah to accompany the dead. 

What should he do? The Talmud 
answers this question as follows: 
If the mitzvah of burying the dead 
can be successfully performed by other 
people, the man should go fulfill the mitzvah of 
kibbud Av. However, if there aren’t enough people 
to fulfill the mitzvah of burying the dead, the man 
should take part in the funeral procession and then 
run the errand for his father.

 מַעשֲֶׂה באְּדָָם שֶׁאבָיִו בּקִֵּשׁ מִמֶּנּוּ לעַשֲׂוֹת עבֲוּרוֹ שְׁליִחוּת.
עלַ שִׂמְחהָ  מִתּוֹךְ  לדֶַּרֶךְ  לצָאֵת  אדָָם  אוֹתוֹ   בּקִֵּשׁ 

 שֶׁהוּא זוֹכהֶ לקְַיּםֵ מִצוְתַ כּבִּוּד אבָ, והְנִּהֵ, הוּא רָאהָ
ללְוַּוֹת מִתְקַהֲליִם  אנֲשִָׁים  לחַלַּוֹן   מִבּעַדַ 

 אתֶ המֵַּת. עמַָד וחְכָךְַ בּדְַעתְּוֹ מַה
 לּעַשֲׂוֹת - מִצּדַ אחֶדָ ישֵׁ לוֹ מִצוְהָ
 לכְבַּדֵ אתֶ אבָיִו, מִצּדַ שֵׁניִ ישֵׁ

 גּםַ מִצוְהָ ללְוַּוֹת אתֶ הַמֵּת.

אֵלָה  מַה יּעַשֲֶׂה? עלַ הַשְּׁ
כָּךְ: הַתַּלמְוּד  עוֹנהֶ   הַזּוֹ 

מֵת הַלְויָתַ  מִצוְתַ   אִם 
 זהֶ יכְוֹלָה לְהִתְקַיּםֵ עלַ ידְֵי

 אֲנשִָׁים אֲחֵרִים - ילֵֵךְ אוֹתוֹ אָדָם
אֵין אִם  אַךְ  אָב.  כּבִּוּד  מִצוְתַ   לְקַיּםֵ 

הַלְויָתַ מִצוְתַ  לְקִיּוּם  אֲנשִָׁים   מַסְפִּיק 
ואְַחַר הַמֵּת  אֶת  הַאִיש  ילְַוּהֶ   -  הַמֵּת 

 כּךְָ יקְַיּםֵ אֶת שְׁלִיחוּת אָבִיו.

Daf 32: HONORING FATHER & MOTHER AND BURIAL OF THE DEAD ת בּודּ אָב וָאֵם וְהַלְוָיַת הַמֵּ ף ל׳׳ב: כִּ דַּ

Daf 33: RESPECT FOR THE TORAH SCHOLAR לְמִיד חָכָם בּוּד תַּ ף ל׳׳ג: כִּ דַּ

הוּא תַּלמְִיד  הַתּוֹרָה מְצוַהָּ אוֹתָנוּ לכְבֵַדּ אָדָם שֶׁ
 חָכםָ, ולְכָןֵ כּאֲַשֶׁר תַּלמְִיד חָכםָ עוֹבֵר בְּתוֹךְ

לָקוּם צרִָיךְ  אָדָם,  שֶׁל  אַמּוֹת   אַרְבַּע 
תַּלמְִיד לגְבַיֵּ  אלֵהָ  הַשְּׁ עלַ   לכִבְוֹדוֹ. 

מִדֵּי עוֹברֵ  והְָרַב  בִּישִׁיבָה   שֶׁלּוֹמֵד 
 פּעַםַ הָלוֹךְ ושָׁוֹב- הַאםִ צרִָיךְ לקָוּם
הַתַּלמְוּד עוֹנהֶ  לכִבְוֹדוֹ?  הָעתֵ   כּלָ 
בּכְלָ לקָוּם  צרִָיךְ  איֵנוֹ  הַתַּלמְִיד   שֶׁ
 פּעַםַ, אלֶּאָ פּעַמֲַיםִ בּיַּוֹם: פּעַםַ אחַַת

בּבַֹּקֶר וּפעַםַ אחַַת בּעָרֶֶב.
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Women are exempt from “mitzvot aseh she’ha’zman gerama” (positive 
time-bound mitzvot). There are positive commandments whose perfor-
mance must be fulfilled during a fixed time. From this principle, we learn that 
women are also exempt from the obligation of Torah study. Why are women 
exempt? After all, the mitzvah of Torah study is not dependent on a fixed time, 
as it is said in Sefer Yehoshua: “And you shall recite them day and night.” If 
so, why would women not be obligated in the mitzvah of Talmud Torah?

The answer to this question is derived from an interpretation 
that states that only those for whom it is a mitzvah to be 
taught Torah, also possess the mitzvah to learn Torah on 
their own. And indeed, there is a special Torah verse regarding 
the mitzvah of Torah study: “And teach them your sons”, which 
the sages interpreted: “Your sons” — “and not your daugh-
ters.” Likewise, it is said: “And you will impress them upon your 
son” — “and not your daughters.” Hence, there is no obligation 
to teach women Torah. We also learn that women are not person-
ally obligated to learn Torah. Although women are not obligated, 
nonetheless, it is certainly desirable and important for them to do so.

מִצוְוֹת  - גּרְָמָן"  שֶׁהַזּמְָן  עשֲֵׂה  מִ"מִּצוְוֹת  פּטְוּרוֹת   נּשִָׁים 
אָנוּ ֶּה  הַז הַכְּללָ  מִתּוֹךְ  שֶׁהִגּיִעַ.  זמְָן  בִּגלְלַ  בָּהֶן   שֶׁחַיּבִָים 
כָּךְ עלַ  תַּלמְוּד תּוֹרָה.  מִמִּצוְתַ  גם  שֶׁנּשִָׁים פּטְוּרוֹת   למְֵדִים 
תַּלמְוּד מִצוְתַ  הֲרֵי  פּטְוּרוֹת?  הֵן  מַדּוּעַ  הַתַּלמְוּד-   שׁוֹאֵל 

יוֹמָם בּוֹ  "והְָגיִתָ  כּנַּאֱֶמַר  בִּזמְָן,  תְּלוּיהָ  אֵינהָּ   תּוֹרָה 
חַיּבָוֹת אֵינןָ  נשִָׁים  מַדּוּעַ  כּןֵ,  אִם   ולָיַלְהָ", 

בְּמִצוְתַ תַּלמְוּד תּוֹרָה?

דְּרָשָׁה הִיא  זוֹ  לשְִׁאלֵהָ   הַתְּשׁוּבָה 
שֶׁיּשֵׁ מִי  שֶׁרַק  הָאוֹמֶרֶת   מְיחֶֻדֶת 
 מִצוְהָ ללְַמֵּד אוֹתוֹ תּוֹרָה, ישֵׁ לוֹ
 גּםַ מִצוְהָ לִלְמֹד בְּעצַמְוֹ תּוֹרָה.
 והְִנּהֵ, ישְֶׁנוֹ פּסָוּק מְיחָֻד בּמְִצוְתַ
 תַּלמְוּד תּוֹרָה: "ולְמִַּדְתֶּם אוֹתָם
 אתֶ בְּניֵכםֶ", וחֲַזַ"ל דָּרְשׁוּ: "אתֶ

בְּנוֹתֵיכםֶ". אתֶ  "ולְאֹ   -  בְּניֵכםֶ" 
לבְָניֶךָ" -  כּמְוֹ כןֵ נאֶמֱַר: "ושְִׁנּנַתְָּם 
חוֹבָה שֶׁאיֵן  מִכּךְָ  לִבְנוֹתֶיךָ".   "ולְאֹ 

גּםַ לְמֵדִים  אָנוּ  לנְשִָׁים,  תּוֹרָה   ללְמֵַּד 
תּוֹרָה. לִלְמֹד  חַיּבָוֹת  אֵינןָ  בְּעצַמְָן   שֶׁהֵן 
אֵינןָ חַיבָּוֹת- אַךְ בְוּדַַאּי זהֶ רָצוּי וחְָשׁוּב.

Daf 34: OBLIGATION OF WOMEN TO STUDY TORAH לְמוּד תּוֹרָה מִצְוַת תַּ ים בְּ ף ל׳׳ד: חִיּוּב נָשִׁ דַּ

ביִם  שָׁ ואְנָוּ  הַנּוֹרָאיִם  הַימִָּים  מַגיִּעיִם  מֵחָדָשׁ  נהָ  שָׁ כלָּ 
נוּ  מַעשֲֵׂ עלַ  עוֹלםָ  מִבּוֹרֵא  וּמְחִילהָ  סְליִחָה  ים  וּמְבַקְשִּׁ
לחֲַברֵוֹ  לסְִלחַֹ  מוּכןָ  אדָָם  בָעּוֹלםָ,  שֶׁ בַדֶּרֶּךְ  הָרָעיִם. 
אוּלםָ  לוֹשׁ,  שָׁ גםַּ  ואְוּליַ  פעַּמֲַיםִ  פעַּםַ,  רַע,  לוֹ  עשָָׂה  שֶׁ
אוֹתָם  עלַ  ושָׁוּב  שׁוּב  וחְוֹזרֵ  מְזלַזְלֵ  חֲברֵוֹ  שֶׁ ירְִּאהֶ  מִשֶּׁ
ולְאֹ   דֶלּתֶ הַסְלּיִחָה  ינִעְלַ אתֶ  בּוֹ-  הוּא פּוֹגעֵַ  פגְּיִעוֹת שֶׁ
ל  שֶׁ הַסְלּיִחָה  ת  לבְַקָשַּׁ וּלהְִתְרַצּוּת  מֹעַ  לשְִׁ מוּכןָ  יהְִיהֶ 
מְצפַהֶּ  והְוּא  כןֵּ  הַדְבּרִָים  איֵן  הקב"ה  אצֵלֶ  הַחוֹטֵא. 
בִתְּפלִהָּ-  אוֹמְרִים  אנָוּ  יוֹם  בכְּלָ  לתְִשׁוּבָתֵנוּ.  תָמִּיד 
מְיחֶֻדֶת  תְכּוּנהָ  וּמְלמְַדִּים עלַ  לִסְלחַֹ"  הַמַרְּבָהּ  "חַנּוּן 
פעַּםַ  כלָּ  מֵחַ  ושְָׂ ןָ  מְענֻיְ הוּא  שֶׁ עוֹלםָ-  בּוֹרֵא  אצֵלֶ  ישֵּׁ  שֶׁ
לנָּוּ. הוּא סוֹלחֵַ פעַּםַ אחַַר  ת הַסְלּיִחָה שֶׁ מֵחָדָשׁ מְבַקֶשֶּׁ
ורְַק  הָרִאשׁוֹנהָ,  הַפעַּםַ  זוֹ  כאְּלִּוּ  הַרְבהֵּ פעְּמִָים,  פעַּםַ, 

למֵוּת וּבכְוַנָּתַ הַלבֵּ. נבְַּקֵשּׁ אתֶ הַסְלּיִחָה בִשְּׁ דּוֹרֵשׁ שֶׁ

Every year when the yamim noraim (Days of Awe) arrive, we go back 
and ask the Creator of the world for forgiveness for our bad deeds. 
In the way of the world, a person is ready to forgive their friend who 
wronged them, once, twice, and maybe even three times. However, 
if it seems that the friend is disrespectful, and hurts them repeatedly 
in the same manner, over and over again — the offended party will 
lock the door of forgiveness and would not be ready to hear the 
wrongdoer's request for pardon. With God, things are not like that, 
as He always expects our return. Every day we recite in prayer — 
“The merciful One who often forgives" — and we teach about the 
unique quality that the Creator of the world possesses — that He is 
interested and rejoices every time anew in our pleas for forgiveness. 
God forgives again and again, many times, as if it were the first time, 
and only requests that we ask for forgiveness with absolute integrity 
and with a deep conviction of the heart.

D’VAR TORAH: ROSH HASHANAH בַר תּוֹרָה: רֹאֹש הַֹשָנָה דְּ
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